
Conferencia XII.
Evolución del verbo: tiempos de la voz pasiva, 
irregularidades en el sistema verbal, 
verbos supletivos, formas no personales. 
Adverbio.



Temas de discutir:

▶ Evolución de las formas verbales de la voz pasiva

▶ Evolución de los verbos con las irregularidades

▶ Evolución de los verbos supletivos

▶ Evolución de las formas no personales del verbo

▶ Evolución del adverbio
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Las formas 
analíticas 

sólo existían 
en el 

paradigma 
de la 

conjugación 
pasiva

Verbo esse 
en forma 

personal + 
Participium 

perfecti 
passivi

Estas formas 
se limitaban 

sólo a los 
tiempos 

perfectos: 
Perfectum, 

Plusquam-perf
ectum y 

Futurum II 
exactum



Singular Plural
1 persona -or -mur
2 persona -rĭs -mĭnĭ
3 persona -tur -ntur

Para los tiempos imperfectos 
(Praesens, Imperfectum, Futurum II) 

existían las desinencias especiales de la voz pasiva:



¿Y en el español?

¿Cuántas formas de la voz
pasiva hay?

En el latín clásico ya había existido la construcción 
refleja, pero se usaba solamente para expresar la voz 
refleja o el carácter intransitivo de la acción. El significado 
pasivo aparece en dicha construcción en el latín tardío, 
pero sólo si el sujeto es inanimado.



La irregularidad más 
común del verbo

Factor 1:
la presencia de las 
vocales e y o en la 

raíz del verbo

Factor 2:
la presencia de       

la yod en la 
desinencia del verbo



En el castellano 
antiguo se usaban 

dos formas: 
una diptongada y 

otra no 

pienso y penso
riego y rego

En el español 
moderno:

defiendo y 
ofendo

tiendo y pretendo

Las formas que no se diptongaron se consideran cultas 



La yod de la 
desinencia

primaria, 
de origen latino

Influyó en casi 
todas las 

irregularidades:
servio > sirvo

capio > quepo
venio > vengo  

secundaria,
aparecida en 

español

Apareció en el 
Indefinido: 

servió > sirvió
dormió > durmió



Supletivismo es la alternancia de bases 
léxicas distintas dentro de la misma 

categoría gramatical

Los verbos supletivos son:

ser ir



esse

sedēre

ser
īre

vadĕre

ir



Muchas  formas 
no personales 

del verbo latino 
cayeron en 

desuso

Participium 
futuri 
activi

Participium 
futuri 

passivi

Supinum
Infinitivus 

futuri 
activi

Infinitivus 
futuri 

passivi



Infinitivus 
praesentis 

activi
• amare

Infinitivo 
simple • amar

Participium 
perfecti 
passivi

• amatu(m)

Participio 
pasado 
pasivo

• amado

Ablativo 
del 

Gerundium
• amando

Gerundio • amando



Formas latinas 
flectivas 

desaparecidas

Infinitivus 
perfecti activi:

amavisse

Infinitivus 
praesentis 

passivi:
amari

Infinitivus 
perfecti passivi:
amatum esse

Formas nuevas 
analíticas del 

español

Infinitivo 
compuesto:

haber amado

Infinitivo simple 
de la voz 
pasiva:

ser amado

Infinitivo 
compuesto de la 

voz pasiva:
haber sido 

amado

El Gerundio 
compuesto 
(habiendo 
amado) es una 
innovación 
española que no 
tiene forma ni 
valor equivalente 
en el latín



Participium 
praesentis 

activi:
amantem

Participio 
presente 
activo:
amante

Adjetivo o 
sustantivo:

amante
estudiante

caliente



En el latín existían 
2 clases de 

Participio pasado 
pasivo

DÉBILES 
terminados en –atu, 
-itu: amatu,  debitu

Verbos regulares 
españoles

FUERTES terminados 
en -su y –tu: confusu, 

dictu, scriptu, 
apertu, postu

Verbos irregulares 
españoles



Adverbios 

de la 
procedencia 

latina

de la 
procedencia 

española



Adverbios 
de la procedencia latina

Adverbios 
de la procedencia española

1. De los adverbios latinos simples:
yam > ya, semper > siempre

1. Simples: adjetivos adverbializados
corto, pronto, mucho

2. De los adverbios latinos derivados de los adjetivos 
por medio de sufijo  –e:

bonus: bene > bien, malus: male >mal

2. Derivados con la ayuda de los 
prefijos y sufijos:

debajo, anoche, fuertemente  
3. De las formas acusativas de los adjetivos neutros:

multum > muito > muit > muy
3. Compuestos = locuciones 
adverbiales:
de puntillas, a ciegas, de pronto, a la 

antigua
4. De los modelos adverbio + preposición, 
                                adverbio + adverbio:

de intro > dentro, eccum hic > aquí
5. Del sustantivo sin o con preposiciones o adjetivos 
pronominales:
loco > luego, in fronte > enfrente, tota via > todavía
6. De las locuciones verbales:

qui sabe > quizá, si quierat > siquiera




